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GENERAL CONSIDERATIONS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 

•	Keep out of the reach of children.

•	Be sure to place the box in a safe and stable.

•	Do not overload the box, avoid damage to the structure and internal.

•	Indoor use is recommended; if used outdoors, make sure that no mois-

ture in the box.

•	Do not place a flame (eg candles) near or on the box. - Fire Hazard

•	When not in use, unplug the unit from the mains.

•	Do not place liquids on the case and protect it from moisture; can signifi-

cantly shorten the life of the equipment.

•	If the unit has not been used for a long period, can cause condensation 

inside the housing; please allow the unit to reach room temperature 

before use.

•	Never attempt to repair the unit yourself.  Contains exclusive parts 

inside.

•	Set the minimum volume before starting. 

 

PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS CAREFULLY AND RETAIN FOR 

FUTURE USE

•	To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to 
rain or moisture. Do not expose this equipment to dripping or splashing and 
ensure that no objects filled with liquids are placed on the equipment.

•	CAUTION: To reduce the risk of 
electric shock, do not remove any 
cover. No user serviceable parts 
inside. Refer servicing to qualified 
service personnel.

•	The lightning bolt triangle is used to alert the user of the existence 
of dangerous voltage that can cause an electric shock.

•	The exclamation mark inside a triangle is used to alert the user of 
the existence of important operating or maintenance instructions.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 

•	Keep these instructions.

•	Follow all the instructions. 

•	Do not use this apparatus near water. 

•	Use a clean and dry cloth to clean it. Do not use chemical products.

•	Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the 

manufacturer instructions. 

•	Do not install near any heat sources such as radiators, heaters, stoves 

or other apparatus (including amplifiers) that produce heat and avoid 

putting it under direct sunlight.

•	Keep the device away from any source that produces humming such as 

transformers or engines. 

•	The outlet where the apparatus is plugged must be near and easy to get 

to.

•	Use only the accessories specified by the manufacturer.

•	Do not force the switches, keys or buttons. 

•	Unplug this equipment during lightning storms or when it is not used for 

a long period of time.

•	Before moving the apparatus, unplug the power supply and all the 

connection cables.

•	Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required 

when the apparatus has been damaged in any way.

•	Keep this manual in a safe place for future references. 

•	ATTENTION: This speaker is capable of producing sound levels that can 

cause serious and permanent hearing damage.
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DESCRIPTION OF PARTS

Power ON/OFF button

DC 5v input port

Bluetooth® connect/disconnect

Light on/off

Power off (Standby)

Power on (Valid only when the 

speaker is in Standby mode)

Color selection

White light

Increase the light

(valid for R/G/B light only)

Decrease the light

(valid for R/G/B light only)

Light mode 1

Light mode 2

Light mode 3

One color light dances

to the music

Multicolor light dances

to the music

Mute the speaker

Play/Pause

Volume decrease

Volume increase

Previous

Next
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Note: 

To save power consumption, please use the ON/ OFF button on the bottom to 

turn off the speaker completely. When you use the remote controller to turn off the 

speaker, the speaker is actually in Standby mode.

“The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches 

its end of life the whole luminaire shall be replaced”

“ the product is not suitable for household room illumination”
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IN THE BOX

CHARGING THE SPEAKER

PAIRING SPEAKER WITH BLUETOOTH® DEVICE

•	Bluetooth® Speaker x 1

•	Charging Cable x 1

•	Remote control x 1

•	User Manual x 1

Light mode 1

Light mode 2

Light mode 3

One color light dances

to the music

Multicolor light dances

to the music

Mute the speaker

Play/Pause

Volume decrease

Volume increase

Previous

Next

To charge the Bluetooth® speaker, connect the micro USB cable(inclu-

ded)to the USB charging port and the other end to your computer or USB 

charging device.  

Before using it for the first time we recommend you charge the battery 

fully.

•	Turn on the Bluetooth® speaker. 

•	Open Bluetooth® function on your device and search for ”POOL 

SPEAKER”

•	If required, enter the password ‘0000’ to confirm to finalize pairing.

•	Connect it with your Bluetooth® enabled device. 
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SPECIFICATIONS 

Bluetooth® version     	 V 5.0	

Working distance      	 Up to 10 meters in open space

Speaker Output        	 10W  

Frequency response    	 80 Hz – 20 Khz

Charging input         		 DC 5 V  

Playback time          		 Approx. 2-6 hours

Charging time          		 Approx. 4-5 hours

Rechargeable Battery   	 1200 mAh 

Unit size               		  146*146*222 mm

Note: 

Battery life & charging time may vary, based on usage & types of devices used.

The product design and specifications may be changed subject of without prior 

notice!

LISTENING TO MUSIC WIRELESSLY

Please ensure that your device (iPhone, Tablet or Other Smart Phone) is 

paired with the Bluetooth Speaker to stream music wirelessly. Once it is 

paired, play music from your device.

Function

Increase Volume 

Decrease Volume

Pause

Play

Previous track

Next track

Operation

Playing music

Playing music

Playing music

Pausing

Playing music

Playing music

Button

Press and hold the + button to increa-

se the volume

Press and hold the - button to de-

crease the volume

Short press the Play/Pause button will 

pause the music 

Short press the Play/Pause button will 

resume the music 

Short press the Skip Backward 

button will return you to the previous 

track

Short press the Skip Forward button 

will take you to the next track

Note

The above functions only can be used in Bluetooth mode only. An indication tone will 

alert you when the volume is adjusted to maximum level. In Aux mode, besides the 

volume increase/decrease, you will need to control through your source device



TROUBLESHOOTING
Problem
Low sound level

Sound distorted
No sound at all.

Possible Cause
Source (Tablet, Mobile Pho-
ne, Laptop, etc.) volume 
too low.
Battery dead
Battery nearly dead
Source (Tablet, Mobile Pho-
ne, Laptop.) turned off. 
Speaker turned off. 
Volume turned down 
source.
Media paused on source.

Solution
Adjust source volume.

Charge Battery.
Charge Battery.
Turn the source on.

Turn the speaker on.
Adjust volume source.
Play media from source.

Care and maintenance 

Read the following recommendations before using the Bluetooth® 

Speaker. Following these you will be able to enjoy the product for many 

years.

•	Do not expose the unit to liquid, moisture or humidity to avoid the pro-

duct’s internal circuit being affected.

•	Don’t use abrasive cleaning solvents to clean the unit.

•	Do not expose the unit to extremely high or low temperature as this 

will shorten the life of electronic devices, destroy the battery or distort 

certain plastic parts.

•	Don’t dispose of the unit in fire as it will result in an explosion.

•	Don’t expose the unit to contact with sharp objects as this will cause 

scratches and damage.

•	Don’t let the unit fall down onto the floor. The internal circuit might get 

damaged.

•	Don’t attempt to disassemble the unit as it may get damaged if you are 

not professional.

No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on 

the apparatus.

This apparatus is for moderate climates areas use, not suitable for use in 

tropical climates countries.
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CONSIDERACIONES GENERALES

•	Mantenga el equipo fuera del alcance de los niños.

•	Asegúrese de colocar la caja en una superficie segura y estable.

•	Para evitar daños  a la estructura, no recargue la caja.

•	Se recomienda su uso en Interiores;  si es utilizada en el exterior,  asegu-

rarse de que no entre humedad en la caja.

•	No coloque una llama  (ejemplo velas) cerca, o sobre la caja. - PELIGRO 

DE INCENDIO

•	Cuando no se utilice, desenchufe la unidad de la corriente.

•	No coloque líquidos sobre la caja y protéjala contra la humedad; puede 

acortar notablemente la vida útil del equipo.

•	Si la unidad no ha sido utilizada por un largo período, se puede producir 

condensación dentro de la carcasa; por favor deje  que la unidad alcan-

ce la temperatura  ambiente antes de utilizarla.

•	Nunca intente reparar usted mismo la unidad. Contiene partes exclusi-

vas dentro.

•	Configure la unidad en mínimo volumen antes de encenderla.

ADVERTENCIA
•	Para reducir el riesgo de fuego o choque eléctrico, no exponga el aparato a 

lluvia o humedad. El equipo no debe ser expuesto a goteo ni debe salpicar-
se con agua. Tampoco se deben colocar recipientes con líquidos sobre el 
equipo.

•	PRECAUCIÓN: Para disminuir el 
riesgo de choque eléctrico, no 
remueva ninguna cubierta. No hay 
partes re utilizables dentro del equi-
po. Deje la reparación en manos de 
personal calificado.

•	El rayo dentro del triángulo equilátero intenta alertar al usuario de 
la presencia de voltaje peligroso dentro del producto que puede 
ser de suficiente magnitud como para constituir un riesgo de 
choque eléctrico.

•	El signo de exclamación dentro del triángulo equilátero intenta 
alertar al usuario de la presencia de operaciones de uso y mante-
nimiento en forma de texto que acompañan al equipo.
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

•	Conserve el manual de instrucciones.

•	Siga todas las advertencias.

•	Siga todas las instrucciones.

•	No utilice el aparato cerca del agua.

•	Para su limpieza, utilice un trapo limpio y seco. No use solventes quími-

cos.

•	No obstruya las aberturas de ventilación, instale el aparato de acuerdo a 

las instrucciones del fabricante.

•	No instale el producto cerca de fuentes de calor tales como radiadores, 

estufas, calentadores u otro aparato (incluyendo amplificadores) que 

produzca calor y evite posicionarla donde reciba luz solar directa.

•	Mantenga el equipo lejos de fuentes de zumbido tales como transfor-

madores o motores.

•	El tomacorriente donde se conecta el equipo deberá estar ubicado 

cerca de este para fácil acceso.

•	Utilice únicamente los accesorios especificados por el fabricante.

•	No use la fuerza al operar perillas, teclas y botones.

•	Desenchufe el aparato durante tormentas eléctricas o cuando no se 

utilice por largos períodos de tiempo.

•	Antes de mover el equipo, asegúrese de desconectar la alimentación y 

todos los cables de conexión.

•	Deje la reparación del equipo en manos de personal técnico calificado. 

Contacte al servicio técnico cuando el aparato haya sido dañado de 

cualquier manera.

•	Guarde este manual en lugar seguro para futuras referencias.

•	ATENCIÓN: Este altavoz es capaz de producir niveles de sonido que 

pueden causar daños auditivos graves y permanentes.
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DESCRIPCION

Botón de encendido / apagado

Puerto de entrada DC 5v

Bluetooth® conectar/desconectar

Luz encendida / apagada

Apagado (en espera)

Encendido (válido solo cuando el 

altavoz está en modo de espera)

Selección de color

luz blanca

Aumentar la luz

(válido solo para luz R / G / B)

Disminuir la luz

(válido solo para luz R / G / B)

Modo de luz 1

Modo de luz 2

Modo de luz 3

Funcion audioritmico

con un solo color de luz LED

Funcion audioritmico

con luces LED multicolores

Silenciar el altavoz

Reproducir pausar

Disminución de volumen

Aumento de volumen

Anterior

Siguiente
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Nota:

Para ahorrar consumo de energía, use el botón ON / OFF en la parte inferior para 

apagar el altavoz por completo. Cuando utiliza el control remoto para apagar el 

altavoz, el altavoz está realmente en modo de espera.

“La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando la fuente de luz 

llegue al final de su vida útil, se reemplazará toda la luminaria

“El producto no es adecuado para la iluminación de habitaciones domésticas”
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EN LA CAJA

CARGA DEL ALTAVOZ

EMPAREJAMIENTO DE ALTAVOZ CON DISPOSITIVO 
BLUETOOTH®

•	Altavoz Bluetooth® x 1

•	Cable de carga x 1

•	Control remoto x 1

•	Manual de usuario x 1

Para cargar el altavoz Bluetooth®, conecte el cable micro USB (incluido) 

al puerto de carga USB y el otro extremo a su computadora o dispositivo 

de carga USB.

Antes de usarlo por primera vez, le recomendamos que cargue la batería 

por completo.

•	Enciende el altavoz Bluetooth®.

•	Abra la función Bluetooth® en su dispositivo y busque “Altavoz POOL 

SPEAKER”

•	Si es necesario, ingrese la contraseña “0000” para confirmar y finalizar el 

emparejamiento.

•	Conéctelo con su dispositivo con Bluetooth®.
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ESPECIFICACIONES

Bluetooth® versión 		  V 5.0

Distancia de trabajo 		 Hasta 10 metros en espacios abiertos.

Salida de altavoz 		  10 W

Respuesta de frecuencia 	 80 Hz - 20 Khz

Entrada de carga 		  DC 5 V

Tiempo de reproducción 	 Aprox. 2-6 horas

Tiempo de carga 		  Aprox. 4-5 horas

Batería recargable 		  1200 mAh

Tamaño de la unidad 	 146 * 146 * 222 mm

Nota:

La vida útil de la batería y el tiempo de carga pueden variar, según el uso y los tipos 

de dispositivos utilizados.

¡El diseño y las especificaciones del producto pueden cambiar sin previo aviso!

ESCUCHAR MÚSICA DE FORMA INALÁMBRICA

Asegúrese de que su dispositivo (iPhone, tableta u otro teléfono inteli-

gente) esté emparejado con el altavoz Bluetooth® para transmitir música 

de forma inalámbrica. Una vez que esté emparejado, reproduce música 

desde tu dispositivo.

Función

Aumentar el volumen

Disminuir el volumen

Pausa

Jugar

Pista anterior

Siguiente pista

Operación

Tocando musica

Tocando musica

Tocando musica

Pausar

Tocando musica

Tocando musica

Botón

Mantenga presionado el botón + para subir 

el volumen.

Mantenga presionado el botón - para bajar 

el volumen

Presione brevemente el botón Reproducir / 

Pausa para pausar la música

Presione brevemente el botón Reproducir / 

Pausa para reanudar la música.

Presione brevemente el botón Saltar hacia 

atrás para regresar a la pista anterior

Presione brevemente el botón Saltar hacia 

adelante lo llevará a la siguiente pista

Nota

Las funciones anteriores solo se pueden usar en modo Bluetooth® solamente. 

Un tono de indicación lo alertará cuando el volumen se ajuste al nivel máximo. En 

el modo Aux, además del aumento / disminución del volumen, deberá controlar a 

través de su dispositivo fuente



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Problema
Bajo nivel de sonido

Sonido distorsionado
No hay sonido en absoluto.

Causa posible
El volumen de la fuente 
(tableta, teléfono móvil, 
computadora portátil, etc.) 
es demasiado bajo.
Batería agotada
Batería casi agotada
Fuente (tableta, teléfono 
móvil, computadora portátil) 
apagada.
Altavoz apagado.
Volumen rechazado fuente.
Medios en pausa en la 
fuente.

Solución
Ajusta el volumen de la 
fuente.
Cargar batería.
Cargar batería.
Enciende la fuente.

Enciende el altavoz.
Ajustar fuente de volumen.
Reproduce medios desde 
la fuente.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Lea las siguientes recomendaciones antes de usar el Altavoz Bluetooth®. 

Siguiendo estos disfrutes disfrutar del producto durante muchos años.

•	No exponga la unidad a líquidos, humedad o humedad para evitar que 

vea el circuito interno del producto.

•	No utilizar disolventes de limpieza abrasivos para limpiar la unidad.

•	No exponga la unidad a temperaturas extremadamente altas o bajas, ya 

que esto acortará la vida útil de los dispositivos electrónicos, destruirá la 

batería o distorsionará ciertas piezas de plástico.

•	No arroje la unidad al fuego, ya que podría provocar una explosión.

•	No exponga la unidad al contacto con objetos afilados, ya que esto 

podría causar arañazos y daños.

•	No dejes que la unidad caiga al suelo. El circuito interno podría dañarse.

•	No intente desmontar la unidad, ya que podría dañarse si no es un 

profesional.

No se deben colocar fuentes de llamas descubiertas, como velas encen-

didas, sobre el aparato.

Este aparato es para uso en áreas de climas moderados, no apto para su 

uso en países con climas tropicales.





Portugues
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CONSIDERAÇÕES GERAIS

•	Manter fora do alcance das crianças.

•	Certifique-se de colocar a caixa de forma segura e estável.

•	Não sobrecarregue a caixa, evitar danos à estrutura e interno.

•	Indoor uso é recomendado ; se for usado ao ar livre , certifique-se que 

nenhuma umidade na caixa.

•	Não coloque uma chama ( por exemplo, velas ), perto ou na caixa. - 

INCÊNDIO

•	Quando não estiver em uso , desligue o aparelho da rede eléctrica .

•	Não coloque líquidos sobre o caso e protegê-la da umidade; pode 

encurtar significativamente a vida útil do equipamento .

•	Se a unidade não tiver sido utilizada por um longo período , podem 

causar condensação no interior da habitação; por favor, permitir que a 

unidade atinja a temperatura ambiente antes do uso.

•	Nunca tente reparar o aparelho sozinho. Contém peças exclusivas 

dentro.

•	Puxe o cabo para que ninguém cai sobre ele ou colocar qualquer coisa 

sobre ele.

•	Definir a unidade de volume mínimo antes de começar.

ADVERTÊNCIA
•	Para diminuir o risco de fogo ou choques elétricos, não expor o aparelho 

a condições de chuva ou umidade. O equipamento não deve sofrer gote-
jamentos nem respingos de água. Assim mesmo, não colocar recipientes 
com líquidos sobre o equipamento.

•	PRECAUÇÕES: Para reduzir riscos de 
choques elétricos, não retire nenhuma 
estrutura. Não há partes que possam 
ser reutilizadas dentro do aparelho. 
Deixe a reparação do equipamento em 
mãos de pessoal qualificado.

•	O raio dentro de um triângulo equilátero alerta o usuário sobre a 
presença de “voltagem perigosa” dentro do produto. Ela pode 
ser de suficiente importância como para constituir um risco de 
descarga elétrica.

•	O símbolo de exclamação dentro do triângulo equilátero alerta 
o usuário sobre a presença de instruções de funcionamento e 
manutenção, em forma de texto, que acompanham este produto.
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INSTRUÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA

•	Conservar o manual de instruções.

•	Respeite todas as advertências.

•	Cumpra todas as instruções.

•	Não utilize o aparelho perto de líquidos.

•	Use um pano limpo e seco durante a limpeza. Não utilize solventes 

químicos.

•	Não obstrua as aberturas de ventilação. Instale o aparelho segundo as 

instruções do fabricante.

•	Não instale o produto perto de fontes de calor, como radiadores, 

aquecedores ou outros aparelhos (incluindo amplificadores) que possam 

produzir calor e evite posicionamentos à luz direta do sol.

•	Conserve o equipamento afastado de fontes de som, como transforma-

dores ou motores.

•	A tomada, onde será conectado o equipamento, deve estar próxima 

para um fácil acesso.

•	Somente utilize acessórios recomendados pelo fabricante.

•	Só utilize suportes, trípodes, ou mesas recomendadas pelo fabricante 

ou vendidas junto com o aparelho. Para evitar danos na utilização de 

mesas rolantes, tenha cuidado ao momento de movimentar aparelhos 

ou mesas.

•	Não use força ao manipular chaves, teclas e botões.

•	Retire o aparelho da tomada durante tormentas elétricas ou durante 

períodos prolongados sem uso.

•	Antes de deslocar o equipamento, desligue o cabo de alimentação e 

todos os cabos de conexão.

•	Deixe a reparação do equipamento em mãos de pessoal técnico quali-

ficado. Contate o serviço técnico se o aparelho sofreu qualquer tipo de 

dano.

•	Conserve este manual em um local seguro para futuras consultas. 

•	ATENÇÃO: Este monitor é capaz de produzir níveis de som que podem 

causar danos auditivos graves e permanentes.
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DESCRIÇÃO DAS PEÇAS

Boton de encendido / apagado

Porto de entrada DC 5v

Bluetooth® conectar / desconectar

Luz encendida / apagada

Apagado (em espera)

Encendido (válido somente após a

alta espera está em modo de espera)

Seleção de cores

luz blanca

Aumentar a luz

(válido somente para a luz R / G / B)

Desminuir la luz

(válido somente para a luz R / G / B)

Modo de luz 1

Modo de luz 2

Modo de luz 3

A luz de uma cor baila com música.

La luz multicolor baila

com a música.

Silenciar el altavoz

Reproducir pausar

Desminución de volumen

Aumento de volumen

Anterior

próximo

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
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14

15
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Nota:

Para economizar consumo de energia, use o botão ON / OFF na parte inferior para 

desligar completamente o alto-falante. Quando você usa o controle remoto para 

desligar o alto-falante, ele está no modo de espera.

“A fonte de luz desta luminária não é substituível; Quando a fonte de luz atingir o fim 

de sua vida útil, toda a luminária será substituída

“O produto não é adequado para iluminar ambientes domésticos”
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NA CAIXA

CARGA DO ALTO-FALANTE

EMPARELHAMENTO DE ALTO-FALANTE COM DIS-
POSITIVO BLUETOOTH®

•	Alto-falante Bluetooth® x 1

•	Cabo de carregamento x 1

•	Controle remoto x 1

•	Manual do Usuário x 1

Para carregar o alto-falante Bluetooth®, conecte o cabo micro USB (in-

cluído) à porta de carregamento USB e a outra extremidade ao computa-

dor ou dispositivo de carregamento USB.

Antes de usá-lo pela primeira vez, recomendamos que você carregue 

totalmente a bateria.

•	Ligue o alto-falante Bluetooth®.

•	Abra a função Bluetooth® no seu dispositivo e procure por “POOL 

SPEAKER”

•	Se necessário, digite a senha “0000” para confirmar e concluir o empa-

relhamento.

•	Conecte-o ao seu dispositivo habilitado para Bluetooth®.
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ESPECIFICAÇÕES

Bluetooth® versão 		  V 5.0

Distância de trabalho 	 Até 10 metros em espaços abertos.

Saída do alto-falante 	 10 W

Resposta de frequência 	 80 Hz - 20 Khz

Entrada de carregamento 	 DC 5V

Tempo de reprodução 	 Aprox. 2-6 horas

Tempo de carregamento 	 Aprox. 4-5 horas

Bateria recarregável de 	 1200 mAh

Tamanho da unidade 	 146 * 146 * 222mm

Nota:

A duração da bateria e o tempo de carregamento podem variar, dependendo do 

uso e dos tipos de dispositivos usados.

O design e as especificações do produto estão sujeitos a alterações sem aviso 

prévio!

OUÇA MÚSICA SEM FIO

Verifique se o dispositivo (iPhone, tablet ou outro smartphone) está em-

parelhado com o alto-falante Bluetooth® para transmitir música sem fio. 

Depois de emparelhado, toque música no seu dispositivo.

Função

Aumentar o volume

Diminuir o volume

Pausar

Jogar

Faixa anterior

Próxima faixa

Operação

Tocando música

Tocando música

Tocando música

Pausar

Tocando música

Tocando música

Botão

Mantenha pressionado o botão + para 

aumentar o volume.

Pressione e segure o botão - para diminuir 

o volume

Pressione brevemente o botão Reproduzir / 

Pausar para pausar a música

Pressione brevemente o botão Reproduzir / 

Pausar para retomar a música.

Pressione brevemente o botão Skip Back 

para retornar à faixa anterior

Pressione brevemente o botão Avançar 

para ir para a próxima faixa

Nota

As funções acima podem ser usadas apenas no modo Bluetooth®. Um tom de 

indicação alertará quando o volume for ajustado para o nível máximo. No modo Aux, 

além de aumentar / diminuir o volume, você deve controlar através do dispositivo de 

origem



SOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Problema
Baixo nível de som

Som distorcido
Não há som algum.

Possível causa
O volume da fonte (tablet, 
celular, laptop etc.) está 
muito baixo.
Bateria descarregada
Bateria quase esgotada
Origem (tablet, celular, 
laptop) desativada.
Alto-falante desligado.
Origem rejeitada por 
volume.
Mídia pausada na fonte.

Solução
Ajusta o volume da fonte.
Carregue a bateria.

Carregue a bateria.
Ligue a fonte.

Ligue o alto-falante.
Ajuste a fonte do volume.
Reproduza mídia da fonte.

CUIDADOS E MANUTENÇÃO

Leia as seguintes recomendações antes de usar o alto-falante

Bluetooth®. Após esses prazeres, desfrute do produto por muitos anos.

•	Não exponha a unidade a líquidos, umidade ou umidade para impedir 

que você veja o circuito interno do produto.

•	Não use solventes de limpeza abrasivos para limpar a unidade.

•	Não exponha a unidade a temperaturas extremamente altas ou baixas, 

pois isso reduzirá a vida útil dos dispositivos eletrônicos, destruirá a 

bateria ou distorcerá certas peças plásticas.

•	Não jogue a unidade no fogo, pois isso pode causar uma explosão.

•	Não exponha a unidade a contato com objetos pontiagudos, pois isso 

pode causar arranhões e danos.

•	Não deixe a unidade cair no chão. O circuito interno pode estar danifi-

cado.

•	Não tente desmontar a unidade, pois ela poderá ser danificada se você 

não for um profissional.

Nenhuma fonte de chamas, como velas acesas, deve ser colocada sobre 

o aparelho.

Este aparelho é para uso em áreas de clima moderado, não adequado 

para países com climas tropicais.
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